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PART 1:  COMMON COMMAND PHRASES

English Transliteration Bengali

1-1 Stop! taamun! থামুন!

1-2 Hands behind your 
head!

haat maataR peechun 
Raakun!

হাত মাথার পেছনে 

রাখুন!

1-3 Do not move or the 
soldiers will kill you.

noRbin naa taahley 
shinaRa maaRbee

নড়বেন না তাহলে 

সেনারা মারবে

1-4 A soldier will come to 
you and search you.

agjun shnaa aapnaaR 
kaachey geeye tolashee 
koRbey

একজন সেনা আপনার 

কাছে গিয়ে তল্লাশি 

করবে

1-5 Do not move unless 
told to do so.

jaatokon naa baala 
haay noRbin naa

যতক্ষণ না বলা হয় 

নড়বেন না
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1-6 Stay away from the 
vehicle.

gaaReeteyR tikey 
doorey takun

গাড়িটার থেকে দূরে 

থাকুন

1-7
If you advance 
further, the soldiers 
will kill you.

aaR judee eRgon 
shinaRa maaRbey

আর যদি এগোন, 

সেনারা মারবে

1-8
If you advance 
further, you will be 
apprehended.

aaR judee eRgon 
aapnakey greyptaaR 
kaRaa habey

আর যদি এগোন, 

আপনাকে গ্রেফতার 

করা হবে

1-9 Stay away from the 
soldiers.

shinadeyR tikey doorey 
takun 

সেনাদের থেকে দূরে 

থাকুন

1-10

If you advance any 
closer, we will be 
forced to use deadly 
force.

eyR kaachey egooley 
aapnakey maaRtey 
bad-da habo

আর কাছে এগোলে 

আপনাকে মারতে 

বাধ্য হব
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1-11 The soldiers are here 
to help you.

ey shenaRaa 
aapnadeyR shaahjo 
koRtey shachey 

এই সেনারা আপনাদের 

সাহায্য করতে এসেছে

1-12
We will not harm 
anyone that is not a 
threat to us.

jaRaa amaadeyR 
homkee debey naa, 
taadeyR aamRaa kono 
kotee koRbo naa 

যারা আমাদের হুমকি 

দেবে না, তাদের 

আমরা কোনো 

ক্ষতি করব না

1-13
Soldiers will kill 
anyone who is a 
threat to us.

jaRaa amaadeyR 
homkee debey, 
sheneraa tadeyR 
meRey felbey

যারা আমাদের হুমকি 

দেবে, সেনারা তাদের 

মেরে ফেলবে
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PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

nomoshkaaR, aamee 
aakjun aameyReekan 
noshunaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

নৌসেনা

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

nomoshkaaR, aamee 
akjan aameyReekan 
sheynaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

সেনা

2-3 May peace be upon 
you.

aapnaaR 
shanteekamona koRee

আপনার শান্তিকামনা 

করি

2-4 With whom would 
you like to meet?

aapnee kaaR shungey 
daaya koRtey chaan?

আপনি কার সঙ্গে 

দেখা করতে চান?

PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

nomoshkaaR, aamee 
aakjun aameyReekan 
noshunaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

নৌসেনা

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

nomoshkaaR, aamee 
akjan aameyReekan 
sheynaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

সেনা

2-3 May peace be upon 
you.

aapnaaR 
shanteekamona koRee

আপনার শান্তিকামনা 

করি

2-4 With whom would 
you like to meet?

aapnee kaaR shungey 
daaya koRtey chaan?

আপনি কার সঙ্গে 

দেখা করতে চান?

PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

nomoshkaaR, aamee 
aakjun aameyReekan 
noshunaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

নৌসেনা

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

nomoshkaaR, aamee 
akjan aameyReekan 
sheynaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

সেনা

2-3 May peace be upon 
you.

aapnaaR 
shanteekamona koRee

আপনার শান্তিকামনা 

করি

2-4 With whom would 
you like to meet?

aapnee kaaR shungey 
daaya koRtey chaan?

আপনি কার সঙ্গে 

দেখা করতে চান?

PART 2:  ENTRY CONTROL POINTS

2-1 Hello, I am a United 
States Marine.

nomoshkaaR, aamee 
aakjun aameyReekan 
noshunaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

নৌসেনা

2-2 Hello, I am a United 
States Soldier.

nomoshkaaR, aamee 
akjan aameyReekan 
sheynaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

সেনা

2-3 May peace be upon 
you.

aapnaaR 
shanteekamona koRee

আপনার শান্তিকামনা 

করি

2-4 With whom would 
you like to meet?

aapnee kaaR shungey 
daaya koRtey chaan?

আপনি কার সঙ্গে 

দেখা করতে চান?



2-5 Do you have an 
appointment?

aapnaaR 
shaakatkaaReyR 
bondobastaa aachey 
kee?

আপনার সাকাত্কারের 

বন্দোবস্ত আছে 

কি?

2-6 What time is your 
appointment?

aapnaaR shakatkaR 
kokon? 

আপনার সাকাত্কার 

কখন?

2-7 Please demonstrate 
using your fingers.

daaya koRey aangul 
deeye daakan

দয়া করে আঙুল দিয়ে 

দেখান

2-8
Please wait while I 
check if he is in the 
compound.

ekto aapika koRon 
amee dekchee oonee 
eykaaney aachin 
keynaa

একটু অপেক্ষা করুন, 

আমি দেখছি উনি 

এখানে আছেন কিনা
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2-9

Do you have 
information 
concerning anti-
coalition activity?

jod-biRodee 
kaachkaRmo 
shaamondey aapnaaR 
kono taato aachi kee?

জোট-বিরোধী 

কাজকর্ম সম্বন্ধে 

আপনার কোনো 

তথ্য আছে কি?

2-10
Please wait while 
I contact Marine 
investigators.

pleez aapika koRon 
aamee nowaaheneeR 
taadondokaRideyR 
kaaboR dichey 

প্লিজ্ অপেক্ষা করুন, 

আমি নৌবাহিনীর 

তদন্তকারীদের খবর 

দিচ্ছি

2-11 Please check again 
in a week.

pleez aak shataa badey 
abaaR koz neen

প্লিজ্ এক সপ্তাহ 

বাদে আবার খোঁজ 

নিন
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2-12
Before entering the 
compound, I have to 
search you.

ey elaakaay dokaR 
aagey aapnakey agbaR 
tolashee koRta haabey

এই এলাকায় ঢোকার 

আগে আপনাকে 

একবার তল্লাসি 

করতে হবে

2-13 Please proceed to 
the search area.

daaya koRey tolashey 
jaaygaaR dikey egon

দয়া করে তল্লাসির 

জায়গার দিকে এগোন

2-14 I can only search one 
person at a time.

aamee shudoo aak 
aak jun koRey talashee 
koRtey paRee

আমি শুধু এক এক 

জন করে তল্লাসি 

করতে পারি

2-15 Please show me your 
identification.

daaya koRey aapnaaR 
poReechaaypato 
daakan

দয়া করে আপনার 

পরিচয়পত্র দেখান
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2-16
Are you in 
possession of any 
weapons?

aapnaR shaatey kee 
kono ostRo aachey?

আপনার সাথে কি 

কোনো অস্ত্র 

আছে?

2-17

If so, I must hold 
onto your weapon 
while you are in the 
compound.

tahaley, ey chatRey 
takakaalen aamee 
aapnaaR aastRotaa 
Raakbo 

তাহলে, এই চত্তরে 

থাকাকালীন আমি 

আপনার অস্ত্রটা 

রাখব

2-18 I will return it to you 
when you leave.

aamee jaabaaR 
shomoy utaa 
aapnaakey feRot 
deeyey deybo

আমি যাবার সময় 

ওটা আপনাকে ফেরত 

দিয়ে দেব
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2-19

Please spread your 
feet shoulder width 
apart and hold your 
hands up.

aapnaaR paagoolo 
kaadshamaan faak 
kooRey haat tooley 
daRaan 

আপনার পাগুলো 

কাঁধসমান ফাঁক করে 

হাত তুলে দাঁড়ান

2-20 Thank you for your 
cooperation.

aapnaaR shaahyataR 
jeno denavaad

আপনার সহায়তার 

জন্য ধন্যবাদ
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PART 3:  SITUATION: MEDICAL ATTENTION

3-1 Do you need medical 
attention?

aapnaaR kee 
cheekeetshaR 
daaRkaaR?

আপনার কি চিকিত্সার 

দরকার?

3-2 I'm sorry but this is 
not a medical facility.

aamee dookeeto eta 
daaktarkana naay

আমি দুঃখিত এটা 

ডাক্তারখানা নয়

3-3 Please go to a local 
hospital.

daaya koRey kono 
staaniya haashpitaaley 
jaan

দয়া করে কোনো 

স্থানীয় হাসপাতালে 

যান
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PART 4:  SITUATION: REPORTING A CRIME

4-1 Are you here to 
report a crime?

aapnee kee kono 
aapRaad Reeport 
koRtey eshechin?  

আপনি কি কোনো 

অপরাধ রিপোর্ট 

করতে এসেছেন?

4-2 Were coalition forces 
involved?

meetRoshokteeRaa kee 
joReeto chilo?

মিত্রশক্তিরা কি 

জড়িত ছিল?

4-3
Please go to the 
police station to 
report local crimes.

staanyo aapRaad 
Reeport koRtey daaya 
koRey tanaay jaan

স্থানীয় অপরাধ 

রিপোর্ট করতে দয়া 

করে থানায় যান
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PART 5:  SITUATION: LOOKING FOR A JOB / VENDOR

5-1 Are you here looking 
for a job?

aapnee eykaanee kee 
chaakRee koochin?

আপনি এখানে কি 

চাকরি খুঁজছেন?

5-2 I'm sorry there are no 
jobs at this time.

aamee dookeeto akun 
kono chaakRee naay 

আমি দুঃখিত এখন 

কোনো চাকরি নেই

5-3
The soldiers are not 
permitted to buy 
food.

shinadeyR kabaaR 
kintey neesheyd aachey

সেনাদের খাবার 

কিনতে নিষেধ আছে

5-4
The soldiers are not 
permitted to drink 
alcohol.

shinadeR mod ketey 
needsheyd aachey

সেনাদের মদ খেতে 

নিষেধ আছে
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PART 6:  VEHICLE CHECKPOINTS

6-1 Hello, I am a United 
States Marine.

nomoshkaaR, aamee 
akjon aameyReekan 
noshenaa

নমস্কার, আমি 

একজন আমেরিকান 

নৌসেনা

6-2 May peace be upon 
you.

aapnaaR 
shanteekaamona 
koRee

আপনার শান্তিকামনা 

করি

6-3 Please show me your 
identification.

daaya koRey aapnaaR 
poReechaay pato 
daakan?

দয়া করে আপনার 

পরিচয় পত্র দেখান

6-4
Are there any 
weapons in your 
vehicle?

aapnaaR gaaReetey 
kono aastRo aachee 
kee?

আপনার গাড়িতে 

কোনো অস্ত্র 

আছে কি?
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6-5
Is the weapon 
for your personal 
security?

aastRota kee aapnaaR 
bekteegato neeRapato 
jano?

অস্ত্রটা কি 

আপনার ব্যক্তিগত 

নিরাপত্তার জন্য?

6-6

Do you know 
that driving with 
a weapon in the 
vehicle is illegal?

aapnee kee jaanen 
aastRo neeyey gaaRee 
chaalano bee aaynee?

আপনি কি জানেন, 

অস্ত্র নিয়ে গাড়ি 

চালানো বেআইনি?

6-7 Please show me your 
registration.

daaya koRey aapnaaR 
rejishtreyshan taa 
daakan?

দয়া করে আপনার 

রেজিস্ট্রেশন্ টা 

দেখান
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6-8

Please proceed 
slowly through the 
concertina wire into 
the search area.

kaantaataReyR 
baRaaR mudto deeyey 
deeRey deeRey 
talasheeR jaaygaay 
eygon

কাঁটাতারের বেড়ার 

মধ্যে দিয়ে ধীরে ধীরে 

তল্লাসির জায়গায় 

এগোন

6-9

Hello, we are United 
States Soldiers and 
will be conducting 
a search of your 
vehicle and person.

namashkaR, aamRa 
ameReekaan ahenaa 
aamRa aapnaaR o 
aapnaaR gaaReeR 
talashee koRbo 

নমস্কার, আমরা 

আমেরিকান সেনা, 

আমরা আপনার 

ও আপনার গাড়ির 

তল্লাসি করব

6-10

The goal of our 
checkpoint is to 
increase security in 
the area.

amaadeyR 
chekpoynteRoo 
desho holo elaakaay 
neeRapaata baaRano

আমাদের চেকপয়েন্টের 

উদ্দেশ্য হল এলাকায় 

নিরাপত্তা বাড়ানো
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6-11 Please step out of 
the vehicle.

daaya koRey gaaRee 
tekee beRun

দয়া করে গাড়ি থেকে 

বেরোন

6-12

Please open 
the doors, hood, 
trunk, and glove 
compartment.

daaya koRey daRjaa, 
hood, trank, o 
glabkampartmant koola 
din 

দয়া করে দরজা, হুড্, 

ট্রাঙ্ক, ও গ্লাভ 

কম্পার্টমেন্ট খুলে 

দিন

6-13
Please move to the 
personal search 
area.

daaya koRey 
bekteegato talasheeR 
jaaygaay jaan

দয়া করে ব্যক্তিগত 

তল্লাসির জায়গায় 

যান

6-14 The inspection is 
complete.

ey poRikaa koRaa 
sheysh holo

এই পরীক্ষা করা শেষ 

হল
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PART 7:  SITUATION: GETTING INFORMATION

7-1
Do you have 
information about 
anti-coalition activity?

chooktee-beeRotee 
kaachkaarmiR 
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kaaboR aachee kee?

চুক্তি-বিরোধী 

কাজকর্মের ব্যাপারে 

আপনার কোনো 

খবর আছে কি?

7-2 Please wait while I 
locate a translator.

daayaa koRey 
aafeykaa koRun 
jaatokon naa aakjon 
dobaashee koonjey 
paay

দয়া করে অপেক্ষা 

করুন যতক্ষণ না 

একজন দোভাষী খুঁজে 

পাই
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7-3

Please come to the 
battalion compound 
to speak with Marine 
investigators.

daaya koRey 
shonodRey elaakaay 
no-tadondo 
kaaReedayR shangey 
kaataa boltey aashon

দয়া করে সৈন্যদের 

এলাকায় নৌ-

তদন্তকারিদের সঙ্গে 

কথা বলতে আসুন

7-4
Do you know where 
enemy soldiers are 
located?

shotroo shenaRaa 
kotaay aachey jaanin 
kee?

শত্রুসেনারা কোথায় 

আছে জানেন কি?

7-5
Do you know 
where weapons are 
located?

kotaay ostRoguloo 
aachey janin kee?

কোথায় অস্ত্রগুলো 

আছে জানেন কি?

7-6 How many kilometers 
away?

kaato keelomeetaR 
doorey?

কত কিলোমিটার 

দূরে?

7-7 Please demonstrate 
using your fingers.

doyaa koRey aangul 
deeyey boRnonaa 
koRun

দয়া করে আঙুল দিয়ে 

বর্ণনা করুন
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PART 8:  CORDON AND SEARCH / RAID

8-1

Warning, United 
States Soldiers will 
be conducting a 
search of the area!

shaad-daan, 
aameyReekan 
sheynaaRaa ey 
eylaakaa tolashee 
koRbey!

সাবধান, আমেরিকান 

সেনারা এই এলাকা 

তল্লাসি করবে! 

8-2

We are looking for 
individuals who are 
planning attacks 
against ___ and 
coalition forces.

jey shob lok ___ eyR o 
taaR meetRoshoktRee 
bRootdey aakRamon 
poRikalponaa koRchey 
aamra taadeyR kuchee

যে সব লোক 

___ এর ও তার 

মিত্রশক্তির বিরুদ্ধে 

আক্রমণ পরিকল্পনা 

করছে, আমরা তাদের 

খুঁজছি
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8-3

We are looking for 
weapons that are 
being used to hurt 
___ and coalition 
forces. Please 
prepare your home 
for inspection!

jey shob ostRo ___ o 
taaR meetRosho kteeR 
kotee koRtey babohaaR 
hochee, aamRa 
sheygulaa kunchee. 
doyaa koRey aapnaaR 
baaRee poReekaaR 
juno toRee taakun!

যে সব অস্ত্র 

___ ও তার 

মিত্রশক্তির ক্ষতি 

করতে ব্যবহার 

হচ্ছে, আমরা 

সেগুলো খুঁজছি দয়া 

করে আপনার বাড়ি 

পরীক্ষার জন্য তৈরি 

থাকুন!

8-4 We are here to help 
the Bengali people.

aamRaa eykaaney 
baangaaleedeyR shaaju 
koRtey sheychee

আমরা এখানে 

বাংগালীদের সাহায্য 

করতে এসেছি
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8-5

Please be advised 
that soldiers will not 
hesitate in defending 
themselves if 
threatened.

monee Raagben 
shinaRaakono  
homkeepaley aatRaa 
kaakoRtey deedabot 
koRbeynaa

মনে রাখবেন সেনারা 

কোনো হুমকি পেলে 

আত্মরক্ষা করতে 

দ্বিধা বোধ করবে 

না

8-6
We greatly 
appreciate your 
cooperation.

aamRaa aapnaaR 
shaayeta jeno 
oshonshey kochey

আমরা আপনার 

সহায়তার প্রশংসা 

করছি

8-7 Please open your 
doors.

daaya koRey daRje 
kolon দয়া করে দরজা খুলুন

8-5
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8-8
Remain outside in 
your yard until the 
search is complete.

jaata kona tolashee 
sheshochey baayedey 
aapnaaR ootuney taakun

যতক্ষণ না তল্লাসি 

শেষ হচ্ছে, বাইরে 

আপনার উঠোনে 

থাকুন

8-9

When the soldiers 
arrive at your house, 
the homeowner can 
walk them through 
the search.

jakon shenaRaa 
aapnaaR baaRee 
aashbey, gReeya 
koRtaa taa shonga 
tekey tolasheyR shaahja 
koRtey paaRen

যখন সেনারা আপনার 

বাড়ি আসবে, 

গৃহকর্তা তাদের 

সঙ্গে থেকে তল্লাসির 

সাহায্য করতে পারেন

8-10 We are not here to 
harm anyone.

aamRaa eekaney kaaRo 
kotee koRtey aashinee

আমরা এখানে কারো 

ক্ষতি করতে আসিনি
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8-11
Our goal is to 
increase security in 
the area.

aamadeyR oodesho ey 
eylaakaay neeRapaata 
baaRono

আমাদের উদ্দেশ্য এই 

এলাকায় নিরাপত্তা 

বাড়ানো

8-12 Thank you for your 
cooperation.

aapnaaR shaayeta jeno 
denavaad

আপনার সহায়তার 

জন্য ধন্যবাদ

8-13
You are permitted to 
have a weapon to 
defend your home.

aapnaaR baaRee 
Rakartey aakta aastRo 
Raaktey aapnakey 
shamatee doha hochey

আপনার বাড়ি 

রক্ষার্থে একটা 

অস্ত্র রাখতে 

আপনাকে সম্মতি 

দেওয়া হচ্ছে
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8-14

The soldiers will not 
seize weapons used 
for home security 
if the homeowner 
identifies them to us 
before we find them.

aamRa kujey paabaaR 
aagey gReehokoRtaa 
jodee baaRee RakaaR 
juno babhoReeto 
ostRogulo deykey dan, 
sheynaaRaa ogoolo 
baajeyaapto koRbey naa

আমরা খুঁজে পাবার 

আগে গৃহকর্তা যদি 

বাড়ি রক্ষার জন্য 

ব্যবহৃত অস্ত্রগুলো 

দেখিয়ে দেন, সেনারা 

ওগুলো বাজেয়াপ্ত 

করবে না
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8-15

If the soldiers 
find unauthorized 
weapons in the 
house or yard the 
homeowner will be 
apprehended.

sheynaaRa jodee 
onoomotee beeheen 
kono ostRo baaReeR 
baaheRey baa beetoRey 
paay, gReehokotaakey 
gReptaaR kaRaa 
haabey

সেনারা যদি অনুমতি 

বিহীন কোনো 

অস্ত্র বাড়ির বাইরে 

বা ভিতরে পায়, 

গৃহকর্তাকে গ্রেফতার 

করা হবে

8-16

Please place all 
authorized weapons 
outside on the 
ground, at least 
three meters away 
from any person.

daaya koRey jey shob 
ostReyR oonumotee 
aachey sheygulo 
baayRey maateetey 
Raakun, maanush 
teykey ontoto teen 
meetaR dooRey

দয়া করে যে সব 

অস্ত্রের অনুমতি 

আছে সেগুলো বাইরে 

মাটিতে রাখুন, মানুষ 

থেকে অন্তত তিন 

মিটার দূরে
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PART 9:  GREETINGS AND POSSIBLE ANSWERS 

9-1 Good morning. shoopRavaat সুপ্রভাত
9-2 Good afternoon. shoobo beekaal শুভ বিকাল
9-3 Good night. shoobo RaatRee শুভ রাত্রি
9-4 No. naa না
9-5 Yes. ha হ্যাঁ
9-6 I don't understand. boosta paRchee naa বুঝতে পারছি না
9-7 I have nothing. amaR kichoo ney আমার কিছু নেই

9-8 I am not carrying 
anything.

aamaaR shongey kichu 
ney

আমার সঙ্গে কিছু 

নেই
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9-5 Yes. ha হ্যাঁ
9-6 I don't understand. boosta paRchee naa বুঝতে পারছি না
9-7 I have nothing. amaR kichoo ney আমার কিছু নেই

9-8 I am not carrying 
anything.

aamaaR shongey kichu 
ney

আমার সঙ্গে কিছু 

নেই
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9-9 Please help me. daaya koRey aamaay 
shaajey koRoon

দয়া করে আমায় 

সাহায্য করুন
9-10 I don't know. aamee jaanin naa আমি জানি না

9-11 Peace be upon you. aapnaaR shaantee 
kaamonaa koRee

আপনার শান্তি 

কামনা করি

9-12

And upon you be 
peace (traditional 
answer to Peace be 
upon you).

aapnaaR oopoR 
shaantee bosheeto hok

আপনার উপর শান্তি 

বর্ষিত হোক

9-13 We apologize for the 
inconvenience.

ey aashoodar jeno 
dukeeto

এই অসুবিধার জন্য 

দুঃখিত
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
  1. Commands, Warnings & Instructions  12. Fuel & Maintenance 
  2. Helpful Words, Phrases, & Questions  13. Medical / General 
  3. Greetings / Introductions   14. Medical / Body Parts 
  4. Interrogation    15. Military Ranks
  5. Numbers    16. Lodging 
  6. Days of the Week / Time   17. Occupations 
  7. Directions    18. Port of Entry
  8. Locations    19. Relatives     
  9. Descriptions     20. Weather
10. Emergency Terms   21. General Military   
11. Food & Sanitation   22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction    9. Surgery Instructions  17. Neurology
2. Guidance  10. Pain Interview   18. Exam Commands
3. Registration  11. Medicine Interview  19. Caregiver
4. Assessment  12. Orthopedic   20. Post-op / Prognosis
5. Surgical Consent 13. Obstetrics / Gynecology  21. Medical Conditions
6. Trauma  14. Pediatrics   22. Pharmaceutical
7. Procedures  15. Cardiology   23. Diseases
8. Foley   16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
1. Emergency Transmissions    7. Airfield Specifics
2. General Air Traffic Control     8. Cargo Handling
3. Communication Clarification                   9. Maintenance
4. Landing Instructions   10. Fuel
5. Taxi Instructions   11. Weather 
6. Departure Instructions

Civil Affairs Survival Kit contains:
 1.  Introduction      8.  Land Dispute
 2.  Public Safety      9.  Curfew Enforcement
 3.  Public Health    10.  Border Crossing
 4.  Transportation    11.  Village Assessment
 5.  Driver’s Guide    12.  Reparations
 6.  Public Works and Utilities  13.  Veterinary Services
 7.  Public Communications 

Public Affairs Survival Kit contains:
 1.  General Statements   4.  Interviews
 2.  Query (over the phone)   5.  Press Conference 
 3.  Escort    6.  Crisis Communications
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